
mes emléket 

5 sz. Gyulafehérvár, 1895 IX. évfolyam. 

[/ 

l ... 

Előfizetési árak: 
Egész évre 4frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 frt. Egyes szám ára 8 kr. 

Megjelenik minden héten egyszer: Csütörtökön. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

ISSEKUTZ JÁNOS. 
Főmunkatárs: Szóllósi Jenő. 

Kiadó: Papp György, Gyulafehérvárt 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Püsp. Lyc. nyomda 

.. 

Gyulafehérvárt. 

Mirdetések dijszabály szerint. 
e 

Szépitő-egyesület. 
Olyan dologról fogunk szólani, mely 

iránt eddig kevés érdeklődést, kevés érzéket 
tanositottunk. Nálunk mindkettő - nincs. Er- 
dek és érzék. Legalább ugy látszik. 

Nem érdemesiti figyelemre sem hatóság, 
sem egylet, sem senkisem. Pedig hát mindnyá- 
junk közös érdeke. Régtől fogva elhalasztott 
ügy, mely folyton napirendben marad. 

Nemcsak az ujabb időben, hanem már a 
régi korban minden város, mely a kulturának 
bizonyos fokára emelkedett, nagy súlyt helye- 
zett arra, hogy lakóinak egészségét megójja ; 
gondoskodott arról, hogy megfelelő kellő ké- 
nyelemmel ellátott sétatereket teremtsen, melyek 
kellemes üdülést nyújtsanak a nyári hőség el- 
len; adott fiainak teret, hogy játszszanak, tor- 
nászszanak rajta, de hogy a gymnasztika hü- 
vös-borus időkben se szüneteljen, tornacsarno- 
kokat épitett. Sokat adott a csinra, tisztaságra. 
Gondját viselte az utczáknak, tereknek. Sőt a 
hatóság a házba, udvarba is beleszólt. És jaj 
volt annak, ki nem söpörte el a háza elejét. 

Nem ugy van már, mint volt régen ! 
Ebből a paedanságig vitt tisztaságból ma 
igen sokat engedtek a városok. Örömmel látjuk 
azonban egyes városok törekvését, kik minden- 

: ák a jó görögök szokásait. 
tkik ébredezni kezdenek s belátják, hogy nini : 
a legdrágabb kincs mégis csak a jó egészség. 
A jó egészségnek pedig édes szülőanyja a 
tisztaság. Es versenyre kelnek egymással 
a városok: ki a legény ő ki tesz többet a köz- 
egészségés a köztisztaság körül ? 

Mi is város vagyunk. Ebben sem akarunk 
elmaradni. Mi is tudjuk, hogy a közegészség- 
ügy egyik hathatós tényezőjét a házak, utczák 
és terek tisztántartása képezi. Tudjuk, hogy egy 
esinos, tiszta város, már maga a jobb mód, a 
a szorgalom és életrevalóság bizonyitványa, tud- 
juk, hogy az ilyen kép az idegenben is kelle- 

hagy vissza. 

TARCZA, 
Hull a virág... 

Hull a virág, nincsen a ki felvegye, 
Nincsen, a ki kebelére feltegye. 
Igy hervadok, igy hullok el majd én is, 
Hütlenséged, csalfa leány, sirba visz / 

Pedig egyszer szerettem az étletet, 
A mikor még hütlen szíved értem vert, 

De szerelmed csalfa volt, hajh, megcsaltál, 
Ezért édes most már nekem a halál! 

Née szánakozz a sorsomon, ne sirass, 
Hisz korai halálom te okoztad, 
Mert szerelmed boldoggá tett engemet, 
Csalfaságod megrepeszté szivemet. 

Holler Lajos. 

Válasz Lilike levelére. 
Budapest, 1895 jan. 27. 

Előre is bocsánatot kérek vakmerőségemért, hogy 
most én holmi morál predikácziót fogok tartani arról, 
mit a „"Gy. H." legutóbbi tárczájában oly naivul kérde- 
zett k. Lilike nagysád: „Illik-e leányoknak kaczérkod- 
ni? Én ugyan a czikk elolvasása után arra a, talán 
nem helyes meggyőződésre jutottam, hogy e czikket 
Lilike álnév alatt egy kedves, csintalan leányka pusz- 
tán azért irta, hogy a szerkesztőt zavarba hozza ! Nos, 
ha megengedi kedves Lilike nagysád, próbálok megfe- 
lelni azokra a feltett, kényes kérdésekre!.. 

Es ha tudjuk, miért nincsen ez ugy va- 
lóban ? 

Miért nem olyan a mi városunk, az utczák 
és házai mért nem olyanok, a minők lehetnének, 
tiszták csinosak. s meglássék rajtuk a gondos- 
kodás, a velük való törődés. 

Miért nincs ez igy? 
Eddig mulasztottunk. 
Nem akarjuk a várost vádolni a mulasztás- 

sal. Hiszen nem szenvedélyes fényüző a mi 
hatóságunk. Nem pazarolja pénzünket erre vagy 
arra, a mi fölösleges. Ellenkezőleg. Nagyon is 
szóritja a garast. Jókat is tett a város rendezése 
körül az utolsó évben ; megis érdemli a dicsére- 
tet. De csak - tett. Most mintha belefáradott 
volna oly rég pihen. Oly hosszu álmot alszik. 

Azért érezzük idejét megirni ezt a kis éb- 
resztőt. Szóljon ez a hatóságnak, a háztulajdonos 
polgároknak, a lakóknak, szóljon városunk 
minden jó fiának. 

Az a sok szemét és piszok, mely utczáin 
kon, piaczainkon, s a vásárállásokon s a járdákat 
szegélyző folyókákban felgyülemlik, s melyet 
maholnap emberi erővel tisztogatnia a bennük 

vel és akarattal neki fogó összlakosság 
mentheti meg városunkat ily szégyentől. 

Napról napra emlekeztetnek bennünket ezek 
egy a „várost diszitő, szépitő és 
tisztántartó egylet megalakitására. 

Nem kerülne nagy erőfeszitésünkbe; meg 
is van mindjárt, ha - akarjuk. Összeállnak a 
házigazdák s megfogadják, hogy ezután több 
gonddal lesznek tulajdon jószágukra, aztán rá- 
parancsolnak a lakókra, hogy őkelmük is tart- 
sa rendben a háza tájékát, söpörje el a ház elől 
a szemetet, havat, vagy ami épen nem odavaló 
odavetődik. 

Mikor aztán a tagok igy rendbe hozták a 
szénát a ház körül, odább láthatunk - a köz- 
terekre. Mert van nekünk ilyen is. 

Mindjárt itt a középen a sétatér. 

Hanem ez is olyan szánálmasan kopott, 
olyan szegény, elhagyott árva,nincs ki gondját 
viselje, ki ápolja. Verekedések szinhelye. Csak 
vasárnapi közönsége van: inasok, cselédek, 
katonák. Csak az inas kurjantása, a káplár 
uram káromkodása teszi elevenné. Rendezni 
kellene már. Ezt is melengethetnékeblén a fiatal 
egylet. 
Es rendezni kell a fapiaczot is. Ott nyujtózkodik 

végig ütött-kopott, hepe-hupa, szityka-szutyka 
testével a vasut utcza hona alatt kellemes 
meglepetésül a betérő idegen utasnak. Oly sokba 
kerülne ennek kóczos, bozontos üstökét megté- 
pázni, gerebenézni ? Elhordani onnan sok-sok 
évi gazt, kikövezni, befásitani, körül keriteni? 
Minő könnyü szerrel és olcesó pénzen lehetne 
belőle szép és tiszta vásárállást teremteni. 

A hatóság mint egyily egylet feje, aztán a 
vidéki atyafiakat, kik ott glédába sorakoznak, kissé 
ránczba szedné, szabályozná, hogy emléket ne 
igen hagyogassanak ott nekünk. Meg is lehetne 
őket vámolni, s e pénzen a teret tisztogatni. 
Gondoskodnék az egylet az utczák befásitásáról, 
járdák készitéséről, a mi majd a kis tagdijak- 

könnyen felléphető betegségek csiráit majd el- ból fedezhető, egyébünnen kitelik. 
fojtani szinte lehetetlen lesz. Csak a közös erő- Nos s a korzók? Nálunk ilyesmiről szó 

sem lehet? 
Hacsak egy kicsit akarjuk is, hát lehet; 

nemcsak szó, de- korzó is. Bizony, bizony kell 
hogy legyen hely, a hová elsétálhassunk, a hol 
szórakozhassunk. Ha majd megalakitjuk a fenti 
egyletet, ez megadja nekünk a korzót. 

Nem akarom az általam czélbavett egylet 
programmját itt részletesen kifejteni. Legyen az 
itt elmondott csak váz, a határ, melyen az mo- 
zoghat üdvösen, áldásosan. A bővebb fejtegést 
más alkalomra tartom fenn, ha látom, hogy má- 
sok is érzik ennek szükségét és akarják. 

S ne karnók ? 
Mindannyian érezzük a hiányokat. Téremt- 

sük hát meg vállvetve azt, a mi hiányzik. Ne 
kövessük többé Pató Pál politikáját. Ne szol- 
gáltassunk tovább fényes tanubizonyságot a 

Az a különös adomány, 

hölgyekát felruházta, a melylyel a legerősebb férfit is 

türelmes, mindenben engedelmeskedő rabszolgává tud- 

ják varázsolni, igen kétélű fegyver, mely egyaránt meg- 

sebezheti azt is, a ki ellen irányitják, de azt is, a ki 
irányitja! A kaczérság sohasem erény ! Szükölködik az 

erény legfőbb kelléke nélkül, nem önzetlen! Számitó és 

épen ez teszi ellenszenvessé. Üres tetszelgés, a jó tu- 

lajdonságokkal, sokszor a czifra ruhába bujtatott üres- 

séggel való tüntetés. S vajon elég nagy-e az a pár 
perczig tartó boldogság, (?) mit a nő feltünhetési vágyának 
kielégitésével, sokszor és talán legtöbbször pillanatnyi 

szeszélyből, szerzett, annak a nagy lelki fájdalomnak 
ellensulyozásához, melyet az tudat okoz neki, hogy 

megsebezte, talán örökre szétzuzta azon feérfi szivét, 
kinek legfőbb vágya, egyedüli boldogsága : boldoggá 
tenni azt a nőt, kinek egy intésétől, egy szavától függ 
a férfi egész valója?.. Nem, nem, ezerszer nem ! S én 

nem is hiszem, hogy akár Lilike k. a., akár más va- 
laki is, ha már tudja, érzi, mily hatással van az ember 

egész lényére az az érzés, mit szerelemnek neveznek, és 

koczkára tennéa saját boldogságát, azét, a ki őt szereti, a 
kit ő szeret.Igazuk van tehát k. Lilike k. a. „azoknak a 
moralfilosofoknak, kik a nő, a család boldogsága érdeké 

ben oly szivósan hirdetik a családi boldogság első pa- 
rancsolatjaként azt, hogy: nő, ne légy kaczér! 

Különben azok a „modern hölgyek,4 kiket szin- 
tén felemlit kedves levelében Lilike k. a., olyan külö- 

nös, affektált alakok, kik maguk sincsenek önön ma- 
gukkal tisztában. Mióta az élet ezerféle bajai oly ro. 
hamosan szaporodnak, s a családi boldogság egyik leg- 

főbb tényezője a kölcsönös bizalom kezd ritkaság szám- 

melylyel a természet a ba menni, minden botlást a „moderne sokat jelentő 
jelzővel szoktunk eltussolni. Hiszen ha csak az a kér- 
dés, hogy „modern bölgy" jót jelent-e, vagy sem, arra 
egyszerü a felelet: jó, is, nem is. Kinek, hogy. 

És most végül bocsánatot kérek még egyszer. Ez 
csak az én szerény véleményem volt: S Kegyed k. Li 
like k. a. csak tánczoljon, vigadjon, élvezze a farsang 
örömeit, s ha - a mint bizton hiszem - e farsang 
meghozza azt, hogy nemsokára a Hymen-rovatból ér- 
tesülök arról, hogy igazam van, akkor gondoljon reám! 

Laczi. 

Fenn az égen... 

Fenn az égen a sok csillag 
Közül egy én nekem csillog. 

Ennek is a ragyogása 

Vitt el engem egy kis házba-.. 

Kisded házban virág nyilik, 
Kebelemre ugy rá illik. 

Szőllősi Jenő. 

- Verselő öngyilkos leány. Baleski Anna 
csinos cselédleány szerelmes volt egy Gyula nevü bor- 
bélysegédbe, ki hütelen lett hozzá, a mit a lány ugy 
a szivére vett, hogy gyufaoldattal megmérgezte magát. 

Előbb azonban a következő verset irta: 
„Ha meghalok mondják meg a Gyulának, 

Ne sirasson hétköznap csak vasárnap, 

Akkor is csak bal szemével sirasson, 

Jobbal pedig babájára kacsintson. 

. 
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Gyulafehérvári Hirlap Csütörtök január 31 tenni nemakarásnak. Hanem tegyünk valamit 
közös erővel közös haszonra. Müveljünk kis dol- 
got, nagy eredménynyel. 

Dobjuk félre a petyhüdt nembánomságot 
s változtassuk erőtől duzzadó tevékenységgé. 

Teremtsük meg a mi oly égető szükség: 
a várost szépítő és diszitő egy- 
letet. 

Most télviz idején kössük meg az ügy ér- dekében a szövetséget s tavaszra pihentetett 
erővel gyürkődzhetünk neki a munkának. 

Es vele fényesen ünnepeljük meg a mille- niumot. 

Szőllősi enőé,. 

Millenium. 
Dúániel Ernő az uj kereskedelemügyi miniszter a felmerült birekkel szemben kijelentette, hogy a mal- lenium elhalasztása nincs tervbe véve, sőt a jövő évi nagy innep megvalósitásához fokozott erővel kiván hoz- 

zájárulni. 
A vármegyék és városok buzgón sorakoznak egy- más melléaz ezredik évnek monumentális vagy közhasz- 

hódolandók, sőt egyes egyéneket is találunk, kik a nagy innephez méltó áldozatot hoznak a közjónok. 
; Gyulafehérvár szabad királyi város közönsége - a monographián kivül - nem tudjuk hoz-e valamely maradandó emléket ez alkalomból ? 

Mult év egyik képviseleti gyülésén szóba jött ugyan a millenium, de ha hozatott is határozat, ez - fájdalom - annyira hivatalos titkot képez, hogy a közönség ma sem tud róla semmit. 
Minthogy pedig a közönség körében lebetpek oly inditványok, melyek megvalósitása a milleniumnak méltó emlékét képeznék, a t. szerkesztőség bizonyára irté enged e becses lapokban arra, hogy e kérdést mi- nél többen megbeszéljék, mert hát, „több szem, töb- bet lát. 
A látásról pedig önkénytelenül is eszembe jut, hogy setétben nem - lehet idtni. Gyulafehérvárt, — a főutczák kivételével, - különösen akkor, mikor a jótékony hold tekintete elfordul földtekénktől, oly setét van, hogy ugyan sok szem kellene arra, hogy az ud- varokból kilökött hótömegeket, 

s az évezredes gödröket valaki kikerülhesse. 

mulátók örömében. Igy hát bátran 
Búdapest, 1894 január hóban. Szomory Emil. - A szépnem tagadhatatlanul legnagyobb pártfogója volt mindig a „Képes Családi Lapok«.nak. Es tudvalevőleg a nők természetadta hatalmuk folytán sok üdvös és nemes ügyet vittek diadalra. A „Képes Családi Lapok" is mély köszönettel tartozik a magyar nőknek, mert közel tizenhét év alatt nemcsak anyagi, de szellemi támogatásuk által is a legelőkelőbb szép- irodalmi lapok sorába emelték. A „Képes Családi La- pok" szerkesztősége és kiadóhivatala azon reményben él, hogy e hazafias irányban és tartalmasan szerkesz- tett lap soha sem fog hiányzani a műüvelt magyar csa- ládok asztaláról. A „Képes Családi Lapok" előfizetési ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt. Mutatványszámot szivesen küld a „Képes Családi Lapok kiadóhivatala Bpest vadász u. 14 sz. 

- A „Divat Szalom", hazai divatlapjaink ezen legkitünőbb, legtartalmasabb és legolcsóbb divat és 

a tisztitatlan árkokat 

Tudok egy utczát, mely 500 lépés hosszu és 3 lámpa van benne. És nagyon csalódik, a ki azt hiszi, 
hogy e három lámpát meggyujtják. Az egyik, a me- 
lyik a főtérhez - a városházához - esik közel, ég; 
de a más kettőről levette világosságát osztó kezét a 
- lámpa gyujtó. 

Nem lehetne-e a millenium alkalmából az egy- 
szer tervbe vett zillamvilágitást megvalósitani ? 

Mert nem utolsó dolog ám, oly művel megöröki- 
teni a honfoglalást, melynek közhaszna, valóban kőzös 
a varos minden lakosára nézve, s melynek áldásos 
voltát megérzi a - mellék utczákban lakó polgár is. 

Es ilyen közhasznu dolgot nagyon sokat lehetne 
létre hozni. Nem kellene emlékoszlop s az unokák 
mégis tudomást vennének azról, hogy pld. ezt vagy 
azt az utczát a millenium alkalmából sendezték, és kö- 
zeeték; hogy a millenium előtt sártengeren kellett ke- 
resztül úszni, mig kövezetet talált az ember; hogy 
törpe, egészségtelen és tűültömött (e mellett aztán tül 
drága) házak diszelegtek itt vagy ott; és hogy az el- 
ső évezred dicsőség teljes elmultával gondoskodás tör- 
tént arról, hogy a közegészség érdekében kellő tiszta- 
ság lakozzék intra et extra muros ; hogy a honalapitás 

emlékére száraz falu óvodát épitetett valamely capaci- 
. tás sat. sat. 

Iyen irányu alkotások amugy is szükségesek s 
ha a millenium alkalmából válnának ténnyé, ez a kö- 
rülmény annál becsesebbé tenné őket. 

Zelephon. 

IRODALOM 
- Előfizetési felhivás. Szomory Emil Pári- 

. 

si mesék ezimü kötetére Nem arról a Párisról mesélek 

szépirodalmi közlönyének VIII, (1895) évi folyamából megjelentek a 7. 8. és 9. füzetei. Minden füzet telve van a női divat elegáns képeivel, szines műnmellékle- tekkel és szabásmintákkal. Gazdag szépirodalmi rovatá. ban a legelőkelőbb irónők és irók dolgozataival talál- kozunk. Előfizetési ára egész évre 6 frt. A kiadóhivatal Bpesten, Gizella-tér, a Haas palotában van. Ajánljuk olvasóink becses figyelmébe. 
* Máprázatos szépségü ajándék mindenkire, aki a Pesti Naplóra február 1-től előfizet. A Pesti Napló karácsonyi ajándéka, a mely az egész világsajtóban méltó feltünést keltett, megkül detik a nevezett lap kiadóhivatala által különös ked- vezmény képpen azoknak is, a kik most lépnek be előfizetőik sorába. Ez ajándék áll egy remek kötetből, a melyben 30-nál több ragyogó szinpompáju kép ékeske- dik a világirodalom mestereinek müűvei mellett, s ezen kivül 2 gyönyörü sok szinü képből (Káprázatok és Mese a boldogságról) a mely diszeül szolgál min- den szalonnak. A Pesti Napló reggeli és esti lapja együtt küldve egy negyedévre csak 3 frt 50 krba ke. rül. Az ajándékra igényt tarthat mindenki, a ki lega- lább egy nyegyedévre előfizet. 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvárt, 1895. Jan. 31. 

Mangverseny, A cs és kir. 82. ezred ze- nekara e hó 27-én estve hangversenyt rendezett a Bungária termében. Igen szép és diszes közönség él- vezte a jó zenét a kerek asztalok körül, s ha az em- ber különösen a hölgy közönségen végig tekintett, szinte sajnálta, hogy a változatos muüsor végeztével miért nem hordták ki az asztalokat 8 miért nincs a programm utolsó száma gyanánt a - táncz téve? 
A gyulafehérvári derék tiizoltó 

egylet f. hó 27-én tartotta ez évi rendes közgyü- 
lését, melyen Roska főparancsnok a szép számmal 
megjelent tagokat melegen üdvözölvén, Kerekes tit 
kárnak adja át a szót, ki az egylet mult évi dicsérendő 
működéséről számolt be. KörnerJózsefés Grund 
József, - kik 22 év óta tevékeny tagjai vol- 
tak az egyletnek visolt osztályparancsnoki állá- 
sukról lemondván, Springer S. Adolf szivattyumester elismerő szavakban ecseteli a távozni készülő osztály- parancsnokok buzgóságát, s minthogy ezen urak távo zásával nagy ür fámadna az egyletben, éppen az egylet 
eddigi jó hirnevének érdekében ajánlja, hogy egy kül- 
döttség maradásra birja a távozni készülőket. A kül- 
döttség általánosan ohajtott eredménnyel tért vissza, s 
midőn a visszahóditott osztályparancsnokok a 
közgyülésen megjelentek, minden oldalról hangos „él- 
jen" fogadta őket. A közgyülés után az nap este az 
egylet - zenekarával együtt = (egyrészt a vissza 
hóditás örömére is) barátságos összejövetelt rögtönzött 
a „Nemzeti szállodas éttermében. Hogy ugy a parancs- 
nokságnak és tagoknak, valamint a visszatért Körner 
és Grundnak - pro és contra sokszoros tosztot kellett 
eltürniök, tanusitja az a körülmény, hogy derék tüz- 
oltóink csak 12 óra felé oszlottak el. 

- Bucsu. Hirtelen közbejött elutazásomnál 
fogva a hirdetett tantolyamot el kellett marasztalnom, 
és igy ezen az uton mondok köszönetet Gyulafehérvár 

vár 
fogva 

majd önöknek, a melyet midannyian ismernek. De ar- 
ról, a mely ismeretlen, a melyről nem irnak a Bae- 
dekerek, a mely el van rejtve, mélyen, messze, utczák 
végén, bázak alján. Ezekről a rejtett, bizarr helyekről 
beszélnék önöknek, a hová idegen ritkán, vagy alig 
kerül, megmutatnám az ismeretlen Páris falait, ismeret- 
len életével, ismeretlen mulatságával, ismeretlen kocs- 
máival. Bejárnám ezt a furcsa sajátságű Párist, a hol 
az emberek mintha már nem is ebből a századból va- 
lók volnának, megdöbbentő mulatságaikkal, raffinált 

örömeikkel . . . De mindezt szelid formában, majdnem 
ájtatosan; csak végig sétálnánk az ismeretlen Párison, 
benéznénk egy ablakán, de nem vennénk rész az ott 

sz. kir. város n. é. közönségének eddigi szives párt- 
fogásáért és kérem szives jó indulatában továbbra is 
megtartani. - Jóakaróim és barátaimnak pedig szives 
megemlékezését tisztelettel kérem. Kovács Tivadar bal. 
letmester. 

- A gyulafehérvárinépbank részvény- 
társaság 1894 évi forgalom kimutatása. Bevétel. Készpénz 1894. Január 1 én 3830 frt 77 kr. Részvénytőke 100 frt. Betétek 165807 ífrt 70 kr. Pénztár 12009836 írt 98 kr. Jelzálog kölcsön 46.15 frt. Váltó kölcsön 658329 frt 61 kr. Zálog kölcsön 74.94 frt Viszleszámítolás 216.619 frt. Forgalmi számlák 119.416 frt 82 kr. Megbizás 3.809 frt 62 kr. 

frt 30 kr. Előlegek 594 frt O1 kr. Zálog fölösleg 19 frt. 

jöhetnek velem. 89 kr. Kamatok és dijak 
21401.878 frt 96 kr. Kiadás. Pénztár 1200936 frt 98 kr. Betétekre 132651 frt 85 kr. Jelzálog kölcsön 12430 frt. Váltó kölcsön 739257 frt. 77 kr. Zálog kölcsön 105383 frt. Viszleszámitolás 159952 frt 21 kr. Forgalmi számlák 119.517 frt 33 kr. Előlegek 528 frt 07 kr. Berendezés 3883 frt 56 kr. F. évi adó 426 fit 87 kr. Megbizások 3789 frt 03 Er. Kamatok és illetékek 4996 frt T5 kr. Kezelésekre 2748 frt 12 kr. Zálog tölösleg 10 frt. 15 kr. 1893 nyereményből jutalmakra 281 frt 11 kr, osztalékokra 2007 frt, jótékonyczélokra 78 nt. Egyenleg pénzkészlet 1894 decz. 31-én 10495 frt 96 kr. Összesen 2.401.873 frt 96 kr. Mérleg és va- gyona 1894 decz. 31-én. Vagyon. Részvényesek tartozásai 50000 frt. Készpénz 1894 decz. 81-én 10495 frt 96 kr. Felszerelés 1650 frt. Bankszerü váltók jelzá- logilag biztositva 257451 frt 75 kr. Jelzálog kölcsönök 27839 trt. Zálog előlegek 7360 frt. Számlai egyenlegek 782 frt. 64 kr. Összesen 355.579 frt 35 kr. Teher. Kibo- csájtott részvénytőke 100000 frt. Alapitási dijak 400 frt. Betétek tők. kamattal 178876 frt 87 kr. Tartalék alap 1407 frt 50 kr. Viszlemitolás 67066 frt 79 kr. Atme- neti 0/, ék egyenlege 1690 frt 90 kr. Fizetendő tk. kamatandó 312 fit 60 kr. Beváltandó szelvények 18983 nyereményből 93 frt. Zálog fölösleg 9 frt 24 kr. Egyen- leg mint nyeremény 1894 decz. 31-én 6222 frt 45 kr. Osszesen 355579 fit 35 kr. 
-A lapunkban megjelent Brázay sósbor- szesz hirdetésből a védjegy száma „19 és 20 szám" kimaradt, mit ezennel pótolunk. 
- Képviselőválasztás. Mivel ő felsége Lu- kács Lászlót az abrudbánya-vererespataki kerület kép- viselőjét pénzügyminiszterré nevezte ki, a képviselőház uj választást rendelt el. Lukács Lászlót választói való- szinüleg egyhangulag választják meg ujból képviselő- jüknek. A választás február 5-én lesz. Választási elnök Boér Béla, h. elnök Moldován Lajos; jegyző Ebergényi Sándor dr., h. jegyző Tóth Kálmán. 
- EIl ne essék bácsi! Az enyedi országos vásáron feltünt egy jó módu parasztembernek, hogy egy előtte ismeretlen emberrel igen gyakran találkozik, a ki ugy látszik őt lépten nyomon követi. Emberünk a baromvásárra menvén épen a korláton akart átbujni, mikor ismeretlen kisérője hirtelen átkarolja őt e sza- vakkal: „El ne essék bácsi!4 A paraszt még meg is köszönte a szivességet. Azonban egy közel álló ember észre vette, hogy a szolgálatkész ismeretlen azalatt, hogy embherünket átkarolva tartotta, a nagy piros tár- czát is kivette a zsebéből s a magáéba csusztattta. A károsulttal tehát nyomban üzőbe vették a menekülő tolvajt s egy rendőr segélyével csakhamar el is fogták. A nagy tárcza csakugyan nála volt, 

gért Ssem akarta beismerni, hogy lopta, hanem azt álli- totta, hogy a vásárban találta s épen a rendőrséghez akarta bevinni, de mivel szerencsére rendőrrel találko zott, ő neki adja át. Védekezésének nem hittek, hanem át adták a törvényszéknek. 
- Sajtóhiha Lapunk mul (4) számában az Emke bálon eszközölt felülfizetések nyilvános nyugtázásában Faludi Sán- dor helyett Tolnay Ss. nyomatott, mint ezennel helyreigazitunk Bálozó asszonyok. A mesés metamorfozisok között, a melyekből már Ovidius is elég csodálatoso- kat örökitett meg hexametereiben, a legecsodálatosabb az, melyet az asszonyok farsangban produkálnak, Este 

még a hamupipőke szürke, fakó, kosztümjében kavar- ják a tejes kását a bébék számára és néhány órával később selymes empire-ruhában járják a keringőt a viaszos parketten. Járják reggelig, akkor hazasietnek i és maguk töltik ujra a csészébe a forró csokoládét az éhes Manczikának. Az egy éjszakán át pillangóként röpködő mama reggel visszatér mindennapos szürke ruhájába. - Volt idő, mikor az asszonyok csak akkor mentek a tánczterembe, ha a lányuk az első bálra megért. Mikor a fiatal mamák, a kiknek leánykája még a függönyös bölcsőben pihen, a maguk mulatsága kedveért kezdtek bálozni, a bálozó leányok ugyan rossz szemmel néztek rájok. Ma már megnyugodtak abban, hogy az asszonyok közül ne csak az őszhaju gavallé- rok, a kiérdemesült előtánczosok, hanem a kiskoru frak- kos rendező urak is hajlongjanak. - Szeretem a bá- lozó asszonyokat. A kinek nincs kiválasztottja az ara. nyos illusió szárnyakon rföpködő leánykák táborában . 

Tartalékalap 76 töltés. Kétségkivül 

és a kinek uyelve megakad a virágos bókolásnál, szi- vesen huzódik meg plüss belépői mellett az asszonyok- nak, a kik csak tánczolni akarnak, csevegni és a leány-. évek háljaira visszaemlékezni. , - SJavitás. Mult lapuukban összeállitott EMKE báli névsort kijavitva, constatáljuk, hogy Wolf Móricz- né neve tévedésből maradott ki a jelenvoltak névjegy- zékéből. - 
- MHordozható villáma többé nem mese. 

kitalálta hogyan lehet olyan 

villám. A Jupiter hordozható 
Egy Senwy nevü franczia 

botot késziteni, a mely a villámnak ütőtulajdonságán kivül világitson is. A botnak könnyü vaspálcza alakja van s belül ezinkkel és szénsavval van megtöltve; a fogója üveg. Ha az oldalán levő kis gombot megnyomja az ember, vakitó világosságot áraszt körül: ha pedig egy másik gombot is megnyomunk, mennykő ugrik ki be- lőle, kisebb vagy nagyobb, már tudniillik a milyen a 
nagy szenzácziót fog kelteni a talál- mány. 

10724 frt 76 kr. Ősszesen 

azonban a viláaá- 

. 



vessük magunkat a robogó vonat elé. 

ton. A királyt kellemesen lepte meg a fényes fogad- 

szünk. 

A 

azóta régen csendes ember. - A palotába Bánffy De- 

nagyón izgatottan és 

1 

4 

Osütörtök, jannár 31. 8 

MHaljunk meg Iuska! Egy nagykoru 
barna fiatalember és egy kiskoru szőke fiatal hölgy 
pazarul szerették egymást. Közbejött akadályok miait 
azonban nem lehettek az egymáséi, ennélfogva elhata- 
rozták, hogy közös elhatározással megválnak az élettől. 
A fiatal hölgy és a fiatal ur tegnap délután öt óra 
tájt találkoztak Alsó-Maros-Várádján a fogadó kertjé- 
ben, ahol jelenleg csak buskomor padok, lombja- 
veszte fák és párjavesztett verebek tanyáznak. Az 
idő borongó volt, mint a két fiatal lény; a két fiatal 
lény pedig olyan komor, mint Hugó Victor „Egy ha- 
lálra itélt utoisó napjais czimü munkájának XVI. és 
XVII. fejezete. 

- Haljunk meg Iluska! - mondta a fiatal ur 
és a fiatal hölgy helyeslőleg bólintott szöszke fe- 
jecskéjével. 

- Minő halálnemet válasszunk ? 
- Nekem mindegy. 
- Ugorjunk a Marosba ? 
- A Marosba? Nem. Az nagyon hideg, oszt' be 

is van fagyva. 
- Hát akkor hidról, 

szakad a jég. 
- A hidról? nem. Az nagyon magos. 
Jó. - Mellőzzük az ugrást, mint halálnemet. Mit 
a cziankálihoz ? 

-A cziankali? Az nagyon zöld. 
- Jó. Hát a széngázhoz ? 
- A széngáz ? Annak kiálhatatlan a szaga! 
- Hm. Valóban zavarban vagyok . . . Maradnak 

a különféle fegyvernemek. Hogyan vélekedik ön a pisz- 
tolyról? 

- A pisztoly? Talán még ez volna a legjobb, de 
ez nagyot durran. 

- HBát a törről ? 
- A tör? Ez nem 

olyan nagyon csiklandós! 
-Hiát akkor gyerünk, a 188 számu bakterházhoz, s 

ugorjunk le a majd le- 

szól 

rossz ötlet. Csak ne volnék 

-A vonat elé? Hogy a szegény baktert okoz- 
zák? Azt, nem. Soha ? 

- Hát az Isten 
halni? 

A legjobban szeretném - jegyezte meg a fiatal 
hölgy szemlesűtve - ha. . . ha valaki - agyon- 
csókolna. 

Es mint a hires Francesca da Rimini féle epi 
zódban történt, aznap nem beszéltek többé a halálról. 

sSetzen Sie sicm .. A király ő felsége 
1887. szept. 22. meglátogatta Kolozsvár vaárosát. Rop 
pant péptömeg éljenezte meg minden megszállható pon 

szerelmeért, hogyan akar meg- 

tátás. A Bánffy-palota mellett, a hintója előtt lovagló 
csillogó főuri banderiumot külön is megnézte s kezet 

vezetőjével, az agg Jósika Lajos báróval, a ki 

7ső báró kisérte az uralkodót. Kissé piros arczczal, 

kevés német tudománynyal. A 
dolgozó szobába érve, a király néhány szivélyes szóval 
üdvözölte a házigazdát, mire Bánffy Dezső ideges za- 
varában meglökött egy piros bátsonyszéket, s ezt találta 
mondani az uralkodónak : 

- Setzen Sie, sich Majüstet... 
A király jóságosan mosolygott s beleült a piros 

bársony székbe, a melylyel megkinálta a gazda. 
Azóta eltelt nyolcez év. Négy héttel ezelőtt meg- 

indult a budai várpalotában a tanács-járás. Országos 
méltóságok járultak tanácsukkal a felség elé, a ki utol 
sónak hagyta Bánffy Dezső bárét, s kegyes nyájjas- 

sággal aprosztrofálva a miniszterelnöki bársonyszéket 
igy szólt: 

- Als0, jetzt setzen Sie sich, tieber Baron. 

S Bánffy Dezső br. mosolygás nélkül ugyan, de 
beleült a piros bársonyszékbe, a melylyel megkinálta 
a gazda. 

e . 4 e. 4 27 

A közönség köréből") 
Nyilt kérelem a t. Rendőri-hivatalhoz. 

Az ember tiszta ruhában nem mehet végig a vá- 
ros belterületén a nélkül, hogy a szobalányok vagy 
házi kisasszonyok, vagy házi asszonyok nyakába ne 
rázzák a portörlő rongygyal a port. 

Mivelt házakból is bőven kerűl ki ilyen mivelet- 
len tempó. 

Igy akarják tán figyelmeztetni az embert a fontos 
igazságra, hogy „por és hamu vagyunk, illetőleg le- 

Annyi bizonyos: az ember épen nem kivánja, 
hogy az ablakból igy juttassák eszébe ezt az üdvös 
asztetikus eszmét minden nap; mert a por tudvalevő- 

leg nem tartozik az élvezeti czikkek közé, a szemnek 
és egészségnek sincs előnyére, sőt a porban van a tü- 
dő és gégebaj baczillusa is; azonfelül ily por-áldás mel. 

lett a kefe haszaálata is luxus. 

Jó lenne a bajon segiteni, e pórios por-filozófiát 

sikeresen exoreziálni, pénzbirsággal megértetni az illető 
szobaczicezusokkal, finom kisasszonyokkal és kedves 

) E rovatban közlöttekért nem válal felelősséget a szerk 

Gyulafehérvári Hirlap 

háziasszonyokkal, miszerint a szobai por nem arra való, 
hogy azt az ablakon át a járókelők nyakába öntsék. 

Kiváló tisztelettel : 
N. E 

I 
Most ebben a havas zivataros időben melegen 

ajánljuk a tek. rendőrkapitányság figyelmébe a ház- 
tulajdonosokat. 

Mi úgy tudjuk, hogy a háztulajdonosok, esetleg 
lakók kötelessége a ház elől a havat elseperni, 
az olvadozó, majd megfagyott jeget a járdákon eltávo- 
litani és azt a testi biztonság érdekében hamuval vagy 
homokkal behinteni. De bizony fehér holló az a ház, a 
hol ezt megteszik, a többiek egy makulányit sem törőd- 
nek vele. Most térdig érő hóban, olvadáskor majd tér- 
dig érő sárban róhatjuk az utczát. A kapitányságnak 
joga -de kötelessége is a járdák seprését, fisztoga- 
tását elrendelni, s a ki intézkedését teljesiteni elmulaszt- 
ja, azt meg is büntetheti. Kérjük bát éljen a jogával! s 
ne fürje tovább e szégyenfoltot. 

Zööben. 

CSARNOK. 
Mire a rózsa elhervad. 

Gyönyörü egy reggel. A virágos kert rózsáin a harmat 
esüng, mint édes csók az ajkon, mint elragadó mosoly 
az arczon. Lepke szállt a rózsára, hadd legyen az is 
boldog - napestig, mig a rózsa elhervad... 

A kert ajtaja nyilik. Ifja jő, ki könynyü lép- 
tekkel közelg a rózsához. A lepke odább száll más vi- 
rágra, s az ifju a szép rózsát letépi. 

- Neki adom; még ez egyszer legyen ő is bol- 
dog, aztán vége van álmunknak. Még ma el kell válnunk 
örökre - ezt a rózsát adom neki emlékül a boldog 
ldőkre, ugy is csak addig tart még, mig a rózsa el- 
hervad. 

Elemér, a fiatal gróf, elhagyta a kertet. Lépteit 
az erdő felé irányitotta. A tarka lepke mindig feje fö- 
lött szállingózottuéha, néha szaglászva a friss, félig ki- 
nyilt rózsán. 

Az erdő közepében kis tisztás van. Ezernyi füvek 
illatoznak ott, s méhek döngicsélnek arra. 

Minden reggel, mialatt a nap a harmatot még 
fölitta, odajár egy szőke kis lány, vigan beszél ott 
kis ösmerőseivel, az éneklő madarakkal és illatos virá- 
gokkal. 

Alig 17 éves. Egyszerü világos ruhája odasimul 
könnyed testéhez, felbontott hosszu szőke haja emlékez- 
tet egy hullámzó aranykalászos buza földre, melyet 
a lenge szellő mozgásba hoz. Kék szeme a kék ég- 
nek nyilása, a ki rajt benéz menyorszigba pillant... 

lyen a szőke szép Terike - Elemér gróf ked- 
vese, özvegy ispánné lánya. - 

Ma különösen olyan szép ! Mikor Elemért mesz- 
sziről jönni látta, fehér homlokát pir boritá, s mikor 
a gróf csókra hegyzi a száját, Ilona elfordul és mondja . 

- Te csut! 
De Elemér úrfi ügyes. Egyik kezével Terike 

karcsu derekát fonja át . . s a lány arczán csók égett. 
A madarak fenn az ágon hangosabban kezdtek 

csicseregni, mintha irigyelnék azt a csókot. A tarka 
lepke pedig lejebb szállt majd Terike hajára, majd 
Elemér rózsájára. 

= Rózsát bortam neked, galambom. Ha engem 
nem játsz, nézz a rózsára s én jussak eszedbe. 

Felelet nélkül vette el Teri a rózsát s rátüzte pi- 
hegő keblére. 

Aztán félénken kérdezé: 
- Miért nem láthatnálak többé ? 
S kék szemeit kérdőleg veté föl rá. 
- Holnap nem jöhetek ide, holuapután sem, le- 

het, hogy egy hétig nem. 
em? 

- Vendégeket kaptunk. Anyám egy távoli rokona. 
- Az a szép büszke kisasszony ? 
- Igen az, hol láttad, és mikor ? 
- Tegnap délután a falun keresztül kocsizott 

s olyan büszkén bólintott fejével, ha előtte leemelték 
a kalapot. Olyan szép. Ha férfi volnék akkor.... 

- Akkor? 
- Belé szeretnék. - S a lány vigan kaczagott. 

Elemér komoly maradt; gondolkodva nézett maga elé. 
Ílus észrevette. Közelebb lépett hozzá. 
- Ezért a kisasszonyért nem jöhetsz többé ide? 
Elemér zavarodottan nézett a földre - 
Mit feleljen ennek az ártatlan gyermeknek. Tán 

megmondja neki, hogy az a „kisasszony" gazdag, hogy 
őt 10gja elvenni, hogy ez csak játék volt, mit eddig 
vele üzött,hogy Terikét szerette, mint a hogy szeret- 
nek egy virágot, mig illatos, aztán, ha elhervad, el- 
dobják. ; 

Mire Elemér felnézett, Terike már nem állott előt- 
te. Messze a fák közt látta még a világos ruhát - és 
fölötte lebegni a tarka lepkét. - 

.Terikének fájt a szive. Pedig maga sem 

előtt az ajtó előtt ült s óra hosszát egy helyre tudott 
nézni. 

Majd meg a rózsáihoz hajolt, hogy megszagolja. 
Este lett. 

tudta 
miért. Szegény anyját kétségbe ejté viselete. Egészdél- 

Terike elsietett a háztól. Hajtotta a vágy Elemért 
látni. A keribe ment, honnan Elemér reggel a rózsát 
hozta, mely még most is Terike keblén diszlett, s mely 
fölött lepke szálldogált.... 

Hirtelen egy kedves hang üté meg fülét. 
Terike visszatartotta lélekzetét, hogy minden han- 

got megértsen : 
- Kisasszony, esküszöm, hogy szeretem, szivem 

legnagyobb hevével. Legyen nőm. 
Ödafordul Teri, honnan e szavak hangzottak. 
Ott látta térdeini Elemért a „büszke kisasszony" 

előtt. 
Teri futott . . futott, mig az erdő tisztásához nem ért. 

Lehajtá ott fejét egy tölgyfa tövénél és sirt. Köny- 
nyebbülten aludt el. 
világot, - álmodott tán a mennyországról, hol minden 
örökkétartó - még a férfiak szerelme is ?! 

Az est kiterjeszté szárnyát az erdőre. 
A lepke nem szállott többé Terike 

. aludni ment. 
A rózsa nem illatozik többé... , 
Elhervadt ! - A.R-a. 

Nyilttér?) 

Henneberg-selyem esakis akkor va- 
lódi, ha közvetlen gyáramból rendelik - fekete, 
fehér és szineseket 35 krtól 14 frt 65 krig méterenként 
- sima, csikos, koczkázott, mintázottakat, damasztot 

feje fölött 
. 

s. a. t. (mint egy 240 különböző minőség és 2000 
mintázatban) s. a. t. postabér és vámmentesen a 
házhoz szállitva és mintákat postafordultával 
küld: Henneberg Gi. (cs. k. udvari szállitó) 

selyemgyára Zürichbenm. Svájczba czimzett 
levelekre 10 kros, és levelező lapokra 5 kros bélyeg 

ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelések 
pontosan elintéztetnek. 

; 
*) E rovatban megjelenő közleményekért semmi frlejős- 

séget nem vállal el a szerk. 

Az első magyar bőrön d- és bőráru-gyár 

DUNEITZ detail osztálya 

BUDAPEST Károly körut 3. 
Hogy a kicsinyben vásárolni szándékozó közönség igényeinek megfelelhessen, egy közvetlen kicsinyben 

Fa uiibőröndök 
különféle alakban, hölgyek és urak számára 

vitorla-vaterprov és bőrkézibőröndök 
minden minőség és árban. 

Bőr kéziutazó táskák, uti iollette-ne- 

cessairek, oldalutitákak, 

szétküldő osztályt állitott fel, hol következő tárgyak, a legnagyobb választékban és eredeti gyári árak- 
ban küldetnek szét: 

női uti-táskák, uti plaid-szijak, 

uti takaró gyöngyök, 

lábszárvédők (Gamaschen), 
Váltó- és bankótárczák (Portefeuilles) 

iskolatáskák, 
eczilinderkalap-tokok, 

tiszti bőröndök, diszruhabőröndök, vadásztáskák, fegyvertakok 
és mindennemü e szakmába vágó tárgyak. - Nagy választék 

pénz , szivar, ezigaretta, dohány tárczákban a legkülönbözőbb kivitelben. 

Megrendelések bárminő e szakmába vágó czikkekben 
elfogadtatnak. 

Képes árjegyzék dijmentesen küldetik. 

Almában elfeledte a csalfa rosz 

.
 



4 Gyulafehérvári Hirlap 

Hirdetések. 
Sz. 58838-1895 tkvi 8 1-1. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy a gyulafehérvári róm. kath. 
Batthyáni intézet végrehajtatónak Csürös Gyula, Csürös 
Péter, Csürös Mária végrehajtást szenvedő elleni 300 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé- 
ben az o-dályai 889 sztjkvben A 1-6. 8-15. 18-27 
rsz. alatt foglalt fekvőkre összesen 1396 frt becsárban 
az árverést elrendelte és hogy a fenn megjelölt ingat- 
lanok 1895. évi február hó 22 ik napjának dél- 
előtti 9 órájakor Oláh-Dálya községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott! kikiáltási áron alól 
is el fognak adatni. 

Gyomor- Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 10 
9-át készpénzben, vagy az 1881 évi LX. t. cz. 42. 

k 

3 cseppek w. 

§-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november hó 1-én 3338 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 1881. évi nagyszerüeni hatnak. gyomor bajoknál 
LX. t. cz. 170§. értelmében a biróságnál történt előleges aküllő heteli a. omor hajoknál . ; és áltol elhelyezéséről kiállitott szabálvszerü elismervényt át- házi es épte. a áftolánosan ismeretes 
szolgáltatni. , A Eyolnorbeteeég, töneei étyágya 

. .. , , . , anság, gyomorgyengeség, ö helet, A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól. feltujtság, avanyu. feltölfögen hasmemes 
Gyulafehérvárt 1894 január hó 4-én. gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 

sárysá undor és hányás, gyomorgörcs 
sz s. 

A Kivonat hitelességét igazolja : e 
Hathatós gyogyszernek bizonyult Muntyán Miklós, kiadó. ez / fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 

szánnazoli, gyomortulterhelésnél ételekkel 
és italokkal, giliszták, májbajok és hámor- Sz. 12280-1894. - bánya. rhoidáknál. 2 alaio én : E Emlitett bajoknál a Máriaczelli Hirdetmény. gzyomorcseppek évek ota kitü- A gyulafehérvári kir. törvényszék mint bányabiróság köz-nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

OCsütörtök január 31 

szomz 
MEGEIVÁS 

A Gyulafehérvári Népbank Részvénytársaság 
III-ik évi 

rendes közgyülését 
1896. február 17-én délelőtt 10 órakor 

saját helyiségében tartja meg, 
melyre a részvényesek ? tisztelettel meghivatnak. 

V
é
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y
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A közgyülés tárgyai: 
1) Az igazgatóság jelentésével kapcsolatos 1894-ik 

évi zárszámadás,** erre vonatkozó felügyelő bizottság 
jelentésének tárgyalása; azok alapján a mérleg meg- 
állapitása, és a nyeremény felosztása iránti határozat 
hozatal. 

2) Felmentvények iránti intézkedés. 
8) Az alapszabály 4. §. utolsó bekezdésének, a 

21. §. k. p. után 1. m. és utolsó bekezdéssel ujabb 
pontok bevezetése, a 23, 37, 41. §§., a 42. 45. §§. 
pótlása, 46, 53, 81. §§. módositására vonatkozó igaz- 
gatósági előterjesztés. 

4. A szabályszerüű időben beadott inditványok 
tárgyalása. 

5. Igazgatósági elnök, alelnök és az igazgatósági 
tagoknak - az alapszabály 21. és 25. §§. szerinti 

6. 1-8. 

á
)
 

(
a
á
 

zéteszi, hogy Kelemen Kajetán végrehajtást vezetőnek Blanm bizonyitvány tanusit, Egy kis üveg ára (* választása 3 évre. Lázár végrehajtást szenvedő elleni ügyében 799 frt 59 kr. és használati utasítással együtt 40 kr., nagy 6) Az alapszabály 53. §. módositásának elfoga- járulékai iránt az arverést elrendeli. üveg ára 70 kr. dá én intézeti tiszti üevé , : Az árverési feltételek következők : Magyarországi föraktár: Förölkk ása esetén intézeti tisz Ii ügyész választása. 4 Jozsef gyogyszertára Isudapese, Gyulafehérvárt, 1895 január hó 28. 1. . 
Arverés tárgyát képezi Blau Lázárnak a Bkv. IX kötete Király utcza 12 sz. 

226-228, 328 és 329 lapjain bejegyzett Castor, Pollux, Venus, 
Ceres, Mara, Sándor, Róza, - Br. Kemény, Lonyai, Hunyadi 

László, Fortuna, - Br, Rudnyánszky, Gróf Andrásy, Garove 
István, Ferencz József, Kern Szlavy, Ferencz, Petőfi, VÖrösmarthy 
Br. Ötvös, Széchényi, József főherczeg, - Atilla, Jövő, Süden- 
horst, és Emilia védnevü btelkekbőli 1]3 rész jutalékára, to- 
vábbá a Bkv. IX kötete 15 22 és 43-47 lapjain bejegyzett, 
Helén, Gottlob, Trangott, Akhilles, Mars, Concordia, Columbus, 
Hannibal, Elizabeth, Apolló, Giczi, Rácz, Szerencse védnevü bá- 
nyatelkekbőli 62/100 rézz jutaléka. 

5 

; 2 
4 . 

A védjegyet és aláirást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 

tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a keszitő 

aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
,Valodiságát bizonyítom". 

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kanhatók. 

Gyulafehervárt; 
Frőlich Gyula gyógyszerésznél, 

A Gyulafehérvári népbank részvénytársaság 
Igazgatósága. 

*) Az alapszabály 19. §. értelmében a részvényesek felkéretnek 
hogy részvényeiket a szavazati jog gyakorolhatása czéljából 3 nappa 
a közgyülés előtt a társaság pénztáránál letéteményezzék. 

*7*) A társaság zárszámadása az igazgatóság jelentésével együtt a 
kereskedelmi törvények 198. §-a rendelkezéséhez képest a közgyülést 

Szászsebesen megelő ző 8 naptól fogva a részv ényesek által a hivaátalos órákban be 

Az árverés első határi lejéül 1895 évi február 21-ik nap- nhar .C. gyógyszertárában. 1 . 

1 1 és0 ; eridőn 1 i márezins hó 21-ik napj a 2 ZS EEGG E)] 
mindenkor délelőtt 10 órája tüzetik Vulkán községben a község 
házához s az első határnapon az ingatlanok csak a becsáron, 
vagy azon felül, a második határnapon azon alól is a legtöbbet 
igérőnek fognak eladatni. 

4 aiitts 
RNic)t ver Sefante, fonbern . 
e.. bev perfönfidjen Seiterempfeblung 

burd) bie vielen Eaufenb Berjonen, bie 

Richters Tinct. capsici comp. 
(Anker-Uain-Gx eller) 

6-1895 államjószág. 71-1 * 
Arverési hirdetmény. 

A m. kir. kincstár birtokában levő és alul- 
irt p. ü. igazgatóság kezelése alatt álló, Alsó- 
Fehérmegye Borbánd község határában fekvő 14 
hold és 755 C-ölnyi kiterjedesü erdő, a nagy- 

TI. 
Kikiáltási ár a biróilag megállapitott 84949 frt 40 kr. 

becsár. f 

Az árverezni kivánók kötelesek a becsár 10 százalékát 
vagyis 3494 frt 94 krt készpénzben vagy óvadékképes érték- 
papirokban bánatpénzül a kiküldött árverező biztos kezéhez 
letenni vagy annak birói letétbe történt előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabályszerű letéti elismervényt átszolgáltaini, mert 
különben árvérésre bocsáttatni nem fognak. 

A bánatpénz a vételár utolsó részletébe fog beszámittatni. 
V. 

A vételár 38 egyenlő részletben fizetendő le a gyulafehér- 
vári kir. adóhivatalhoz és pedig az első részlet 15 náp alatt, a 
második részlet 8 hó és a harmadik részlet 6 hó alatt az ár- 
verés határnapjától számitva s a vételár részletei után vevő 
6 százalékos kzatot köteles fizetni. 

VI. 

Az elárverezett ingatlanok birtokába vevő az árverés 
jogerőre jutása idején lép be, s ettől kezdve őtet illetik annak 
hasznai, de viselni is köteles annak terheit a vásári illetékkel 
együtt, a tulajdonjog azonban javára csak a vételár teljes be- 
fizetése esetén fog bekebeleztetni. 

. Ha a vevő az árverési feltételeknek eleget nem tenne, 
bármelyik hitelező vagy végrehajtást szenvedett kérelmére az 
álala megvásárolt ingatlan bányábóli részesedés egyetlen ha- 
táridő kitüzése mellett a becsáron alól és ujabb árverés utján 
a legtöbbet igérőnek a vevő veszélyére és költségére elfog 
adatni, felelős levén az általa igért árért, és minden kárért, a 
többletre pedig igényt nem tarthat. 

Az árverési hirdetmény 3 Budapesti Közlönyben, s a 
Gyulafehérvártt megjelenő Gyulafehérvári Hirlap czimü lapban 
közhirré teendő. 

IX. 
Az árverési feltételek ezen biróság irattárába a hivatalos 

órák alatt megtekinthetők - a jelzálogi terhekről pedig ezen 
birósági telekkönyvi hatóságánál szerezhető felvilágositás. 

X. 
A mennyiben jelzálogos hitelezők beleegyeznek ezeknek 

követelése a vételárba betudható s azokat vevő a vételár erejéig 
a biróság utalványozása szerint átvállalni köteles. 

Az árverés Vulkán község előljárósága irodájában fog 
megtartatni. 

Felhivatnak mindazok, kik habár külön értesitést nem is 
vettek, magukat a nyilvánkönyvbe bejegyzés által az eladandó 
ingatlanokra jelzálogi jogot nyerteknek vélik, hogy azt az ela- 
dásig annál bizonyosabban bejelentsék, mivel ellenesetben csak 
maguknak tulajdonithatják, ha a vételár felosztása az ő hirök 
nélkül fog megtörténni, s ha e miatt a mennyire a vételár ki- 
merittetnék kifognak záratni. 

Végül felhivatnak mind azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen biróság székhelyén vagy ennek közelében laknak, 
hogy jogaiknak a vételár felosztása alkalmávali megovása vé- 
gett ezen biróság székhelyén megbizottat rendeljenek, s az ela- 
dás előtt azoknak nevét és lakását bejelensék, mivel e. eneset- 
ben azok részére, kik ezen bejelentést elmulasztják az ő veszé- 
lyökre és költségükre hivatalból fog képviselő neveztetni, kinek 
kezéhez a további kezbesitések eszközöltetni fognak. 

A gyulafehérvári kir. törvényszéknek mint bányaható- 
ságnak 1894 évi Deczémber hó 24-én tartott üléséből. 

Nemes Sámuel, Löwy Albert, 
elnök. t. jegyző, 

méltóságu m. kir. pénzügyministerium mult évi 
julius hó 24-én kelt 52222 sz. magas rendelete 
folytán a legtöbbet igérőnek örök áron el fog 
adatni. 

E czélból folyó évi február hó 26-án d. e. 
10 órakor alulirott kir. pénzügyigazgatóság hi- 
vatalos helyiségében nyilvános árverés fog tar- 
tartatni. - Kikiáltási ár 1181 frt 72 kr. A szó- 
beli árverés megkezdése előtt alulirott kir. pénz- 
ügyigazgatósághoz irásbeli ajánlatok is benyujt- 
hatók az elnökségnél. Ily ajánlatok 50 kros 
bélyeggel ellátva a kikiáltási árnak 100-val 
bánatpénzül terhelve ajánlattevő által aláirva 
adandók be s ezekben az ajánlott összeg szá- 
mokkal és betükkel világosan kiirandó. -Ugy- 
szintén világosan kiteendő ajánlattevőnek az a 
nyilatkozata, hogy ő az árverési feltételeket, 
valamint a szerződésnek föltételeit jól ismeri és 
magát azoknak aláveti. Az irásbeli zárt aján- 
lat boritékba teendő és a boritékon ezen hir- 
detmény ügyszámára való hivatkozás mellett 
felirandó: „Irásbeli zárt ajánlat a borbándi 
kincstári erdő megvétele tárgyában.4 - Névalá- 
irás a boritékon nincs megengedve. 

A szóbeli árverelők részéről bánatpénzül 
szintén a kikiáltási árnak 1004-a teendő le. 

A legtöbbet igérő bánatpénze visszatarta- 
tik, kivel az adásvevési szerződés - felsőbb 
jóváhagyás fentartásával - meg fog köttetni, a 
többiek bánatpénze azonnal visszaadatik. 

Az árverésben résztvehetnek mindazok, kik 
hazai törvényeink szerint szerződéskötésre jo- 
gositvák és kik a kincstárnak bérhátrálékkal 
nem tartoznak. 

Az ezen árverésre vonotkozó egyébb külö. 
nös feltételek alulirt pénzügyigazgatóság hivata- 
los helyiségében a hivatalos órák alatt bármikor 
megtekinthetők. M. kir. pénzügyigazgatóság 

Nagy-Enyeden 1895. január 23. 
Reinbold m. k. pénzügyigazgató. 

itt bent fegten 25 Sabren mit gusent Erfolg gebraudt baben, berbanft biejes ftreng Teelle Sausmittel feine grofe Berbreitung unb atfgemeine Befiebtbeit. ZBer bie 
Tinct. capsici comp. (nfer- Bain Expeller) fejon bei 
Gidt, Whenmatismis, (Gfieberreiően), iledténfelimerzen, 
öerenjáni, Sopfe unb 3ahnjájmierzén, öifhve uj. als fe)meraftiffenbe (Cinreibung angetvendet fat, irb 
ftető elne fajdje babon vorrátig balten, um ipn aud 
bei vfültungen fojort afs ableitenbes, berben- 
genbes ittel anmenben 31u fönnen. Ger öreis biejes 
altbervábtten fausmittels ift ein fehr billiger, namfid) 
40 fr , 70 tr. unb 1 fI. 20 fr. bie *lajáje. - 8u haben in 
ben elyotbeten; in Bubapelt beimt Wpoiletet Sofef 
von Töröt, - an nelme nur ölajdjen mil ber 
öumarte Sluter an. 

Binyters énbrik, ubolfabt in *büringen. 

féle egészségileg 
megvizsgált 

Számtalanszor kipróbált 
és orvosilag ajánlott, egyszersmind 

vag Fogtisztitó és fentartó szer 
Mindenütt kapható. 138 2-.40 

mig 

Haldek 
magkereskedéséből 

(Budapest, Károly-körut 9. sz.) 
ARJEGYZÉKET NEM KÉR. 

Sse GGEeeG GG 
Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lye. nyomd. Gyulafehérvártt. 


